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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৯৩৪

৪৫/ ফযীলত (كتاب الفضائل)
পিরেদঃ ৩৮. মুসা (আঃ) এর ফযীলত

باب من فَضائل موس صل اله عليه وسلم ‏‏

আরবী

وحدَّثَنَا يحي بن حبِيبٍ الْحارِث، حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع، حدَّثَنَا خَالدٌ الْحذَّاء، عن عبدِ

‐ ا ‐ قَاليِيح لاجر ملاالس هلَيع وسانَ مك ةَ، قَالريرو هبنَا اانْبا قَال ،يقشَق نب هال

هيونْدَ مع لفَاغْتَس ‐ قَال ‐ رآد نَّها يلائرسنُو اب فَقَال ‐ ا ‐ قَالِدرتَجى مري انَ لاَف

ِبثَو رجح ِبثَو هرِبضي اهصبِع هعاتَّبو عسي رجالْح رٍ فَانْطَلَقجح َلع هبثَو عضفَو

حجر ‏.‏ حتَّ وقَف علَ ملا من بن اسرائيل ونَزلَت ‏(‏ يا ايها الَّذِين آمنُوا لا تَونُوا

كالَّذِين آذَوا موس فَبراه اله مما قَالُوا وكانَ عنْدَ اله وجِيها‏)‏

বাংলা

৫৯৩৪। ইয়াহইয়া ইবনু হাবীব হািরসী (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন মূসা (আলাইিহস

সালাম) অত লাশীল বি িছেলন। রাবী বেলন, সুতরাং তাঁেক (কউ) িবব দেখিন। িতিন আেরা বলেলন,

বনী ইসরাঈলরা বলেলা, মূসার অেকাষ রাগাা। রাবী বলেলন, একবার িতিন পািনেত গাসল করেলন এবং

কাপড় একটা পাথেরর উপর রাখেলন। পাথরিট দৗেড় চলেত লাগেলা। িতিন তাঁর লািঠ হােত পাথরিটেক মারেত

মারেত এর িপছু িপছু চলেলন। (বলেত লাগেলন), হ পাথর আমার কাপড়, হ পাথর আমার কাপড়! পাথরিট

বনী ইসরাঈেলর এক লাক সমােবেশ িগেয় থামেলা। এ িবষেয় এ আয়াত অবতীণ হেলাঃ "হ ঈমানদারগণ

তামরা তােদর মেতা হেয়া না যারা মূসা (আলাইিহস সালাম) ক ক িদেয়েছ। তােদর দওয়া অপবাদ থেক

আাহ তাঁেক মু কেরেছন, আর িতিন আাহর িনকট িছেলন সািনত (৩৩◌ঃ ৬৯)।"

English

Abu Huraira reported that Moses was a modest person. He was never seen
naked and Banu Isra'iI said:
(He was afraid to expose his private part) because he had been suffering
from scrotal hernia. He (one day) took bath in water and placed his
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garments upon a stone. The stone began to move on quickly. He followed
that and struck it with the help of a stone (saying): O stone, my garment; O
stone, my garments, O stone; until it stopped near the big gathering of
Isrii'll, and this verse was revealed (pertaining to the incident):" O you who
believe, be not Iike those who maligned Moses, but Allah cleared him of
what they said, and he was worthy of regard with Allah" (xxxiii. 69).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15804

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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